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Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zapoznanie studentów z językowo-kulturowym aspektem mody, podstawową terminologią z zakresu mody, zjawiskami językowymi zachodzącymi w leksyce odzieżowej.  


Warunki wstępne

	Wiedza
	

	Umiejętności
	

	Kursy
	


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01, zna podstawową terminologię z zakresu języka mody
W02, ma elementarną wiedzę o modzie w aspekcie historyczno-kulturowym
W03, ma podstawową wiedzę o sposobach tworzenia nazw z zakresu leksyki odzieżowej
	K_W 03

K_W 06

K_W 16


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01, potrafi przeprowadzić na poziomie elementarnym analizę leksykalną zebranych nazw z zakresu języka mody
U02, potrafi analizować i interpretować rozmaite teksty kultury i rozpoznawać podstawowe zjawiska językowe zachodzące w leksyce  odzieżowej
U03, potrafi przygotować prezentację multimedialną lub pracę pisemną na temat wybranych zagadnień z zakresu mody w  polszczyźnie
	K_U01

K_U05
K_U 09

K_U 10


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01, ma świadomość poziomu zdobytej wiedzy i umiejętności dla dalszego samokształcenia się
K02, dba o poprawność i estetykę wypowiedzi
	K_K 04
K_K 07



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	15
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	1. Źródła historii mody (fashion studies). 

2. Kształtowanie się terminologii z zakresu języka mody na przestrzeni wieków.

3. Sposoby tworzenia nazw z dziedziny mody.

4. Źródła wzbogacania słownictwa mody.

5. Zapożyczenia, neologizmy i neosemantyzmy w leksyce odzieżowej. 

6. Przeobrażenia semantyczne w języku mody.

7. Słownictwo współczesnej mody.

	


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Zadania
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	Kryteria oceny
	 Na ocenę składa się:
- obecność, 

- systematyczne przygotowanie i aktywny udział w zajęciach,

- zaliczenie zadań realizowanych podczas zajęć.


	Uwagi
	Kurs może być prowadzony w trybie stacjonarnym lub zdalnym.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Źródła historii mody (fashion studies). 

2. Kształtowanie się terminologii z zakresu języka mody na przestrzeni wieków.

3. Sposoby tworzenia nazw z dziedziny mody.

4. Źródła wzbogacania słownictwa mody.

5. Zapożyczenia, neologizmy i neosemantyzmy w leksyce odzieżowej. 

6. Przeobrażenia semantyczne w języku mody.

7. Słownictwo współczesnej mody.


Wykaz literatury podstawowej

	1. M. Borejszo, Nazwy ubiorów w języku polskim do roku 1600, Poznań 1990.

2.M. Borejszo, Nazwy ubiorów we współczesnej polszczyźnie, Poznań 2001.

3.M. Borejszo, Współczesne ogólnopolskie słownictwo odzieżowe, ,,Poradnik Językowy”, nr 5, 1990, 

s. 356-365.

4.F. Boucher, Historia mody, Warszawa 2003.
5.M. Graf, Konotacyjne i asocjacyjne właściwości określeń identyfikujących barwy (na przykładzie nazw farb ściennych), ,,Poznańskie Studia Polonistyczne”, Seria Językoznawcza, t. 19, z, 1, s.119-130.

6.A.Kaczmarek, Anglicyzmy w artykułach dziennikarzy modowych a kryteria poprawności językowej, [w:] Kultura komunikacji językowej 3. Kultura języka w komunikacji zawodowej, pod red. A. Piotrowicz, M. Witaszek-Samborskiej, Poznań 2014, s.49-58.
7.B. Rejakowa, Kulturowe aspekty języka mody, Lublin 2008.

8.B. Rejakowa, Miejsce przysłów w tekstach o modzie, [w:] Problemy frazeologii europejskiej IV, pod red. A.M. Lewickiego, Lublin 2001, s. 71-84.

9.B. Rejakowa, Współczesne zapożyczenia z zakresu mody, [w:] Język polski. Współczesność. Historia, pod red. W. Książek-Bryłowej, H. Dudy, Lublin 2000, s. 105-116. 

10.T. Skubalanka, Zmienność współczesnego słownictwa polskiego (na przykładzie słownictwa mody 

i kuchni), [w:] Słownictwo współczesnej polszczyzny w okresie przemian, pod red. J. Mazura, Lublin 2000, s. 95-100.

11.K. Wilczewska, O słownictwie współczesnej mody, ,,Język Polski” L, 1970, s. 97-110.

 12. A. Witorska, Zapożyczenia w słownictwie współczesnej mody, ,,Poradnik Językowy”, z. 4, 1990, s. 265-273


Wykaz literatury uzupełniającej

	1. M. Ampel-Rudolf, Kolory. Z badań leksykalnych i składniowo-semantycznych języka polskiego, Rzeszów 1994. 

2. E. i A. Banach, Słownik mody, Warszawa 1962. 

3. R. Barthes, System mody, przekł. M. Falski, Kraków 2005. 
4. M. Borejszo, Wpływy orientalne w staropolskim słownictwie odzieżowym, ,,Studia Polonistyczne” XVIII/XIX, 1990/1991, s. 65-88.

5. M. Karwatowska, Nazwy strojów zwierciadłem obyczajów i kultury przełomu XVI-XVII wieku, [w:] Studia z historii języka polskiego i stylistyki historycznej, pod red. Cz. Kosyla, Lublin 2001, s. 51-61.

6. M. Karwatowska, J. Szpyra-Kozłowska, Lingwistyka płci (ona i on w języku polskim), Lublin 2005. 

7. Moda w rytmie epoki, pod red. T. Kuczyńskiej, Warszawa 1979.

8. B. Rejakowa, Metaforyka świata mody a świat ubrań, materiałów, kolorów, stylów, [w:] Zbiór referatów z konferencji,,Język trzeciego tysiąclecia”, pod red. G. Szpili, Kraków 2000, s. 197-205.

9. J. Rosen-Przeworska, O ubiorze chłopskim od XIII wieku do renesansu, ,,Polska Sztuka Ludowa” VIII, nr 2, 1954, s. 79-99.

10. H. Rybicka, Losy wyrazów obcych w języku polskim, Warszawa 1976.
11. Świeżak K., Moda. Metki. Obcasy. Dżinsy. Adidasy, Warszawa 2011.

12. M. Toussaint-Samat, Historia stroju, tłum. K. Szeżyńska-Maćkowiak, Warszawa 1998.
13. I. Turnau, Słownik ubiorów. Tkaniny, wyroby pozatkackie, skóry, broń i klejnoty oraz barwy znane w Polsce od średniowiecza do początku XIX w., Warszawa 1999.

14. K. Waszakowa, Dynamika zmian w zasobie leksykalnym najnowszej polszczyzny, ,,Poradnik Językowy” z. 3, 1995, s. 1-12.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	--

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	15

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	2

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	5

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	--

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	--

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	3

	Ogółem bilans czasu pracy
	25

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	1


3

